
Глава 118: Я убью всю твою семью!

«Цинь Ли! Как ты посмел ворваться сюда и пытаться убить нас. Ты не выйдешь отсюда
живым!» - воскликнул Ду Фэй. Однако он боялся подойти близко к Цинь Ли. Вместо этого он
побежал на улицу, что позвать других членов семьи Ду и убить Цинь Ли вместе.

«Это Меч Хайтяня!»

Ду Цзяолянь избежала смертельного ранения, но теперь кровь хлестала из вспоротого живота.
Увидев, что Цинь Ли орудует Мечом Синего Листа, она сразу же завизжала.

Цинь Ли, одетый в Звериную Броню, весь окровавленный, выглядел сумасшедшим. Он слегка
нахмурился, когда Ду Цзяолянь уклонилась от удара, а Ду Фэй бросился во двор. Цинь Ли
взмахнул мечом. Луч холодного света, пронзив тьму, ударил Ду Фэя в спину, туда, где сердце.

«Как ты посмел!» - кинулась на него Ду Цзяолянь.

К сожалению, она не могла остановить луч синего света. Луч пронзил спину Ду Фэя, пронзил
его сердце и пришпилил его к дереву.

«Фэй!» - истерично закричала Ду Цзяолянь, и, игнорируя кровоточащий живот, бросилась на
Цинь Ли.

Смерть Ду Фэня сделала ее невменяемой, Ду Цзяолянь потеряла контроль! Цинь Ли выхватил
деревянную статуэтку.

Плотное сплетение электричества, вырвавшись наружу, мгновенно окружило тело Ду
Цзяолянь.

Пока она кричала от боли, Цинь Ли сохранял равнодушный вид, но внутри него бушевал
шторм.

Тело Ду Цзяолянь было искалечено грозовыми взрывами. Все кости были переломаны, а кровь
текла из каждой раны.

«Цинь Ли! Ду Хайтянь убьет тебя! Он убьет тебя!» - Ду Цзяолянь угрожала ему, даже когда ее
рот наполнился кровью, даже когда жизнь стала покидать ее взгляд.

«Он уже мертв», - равнодушно ответил Цинь Ли.

Ду Цзяолянь содрогнулась: «Это невозможно!»

«Я убил его и забрал Меч Синего Листа. А теперь пришел, чтобы убить вас, - стиснув кулак,
Цинь Ли ударил ее прямо в сердце. – Вся твоя семья заслуживает смерти. Следующим будет Ду
Хэнь. Я убью всю твою семью»

Некрасивый звук вышел из груди Ду Цзяолянь, и ее жизнь окончательно закончилась.

«Не убивайте нас! Не убивайте меня!»

Обнаженные девушки, укутавшись в тонкую одежду, в страхе забились в угол кровати.

Цинь Ли казался им жестоким и кровожадным демоном, который пришел в дом. Они боялись,
что Цинь Ли, уже убивший мать и сын, теперь будет бесцеремонно убивать и их.



Цинь Ли оглядела. Он нахмурился, услышав крики членов семьи Ду. Затем его фигура исчезла
во мраке.

«Маленькая Лянь! Маленькая Лянь! Почему ты кричишь?»

Спустя долю секунды хозяин дома и несколько старейшин ворвались в комнату.

Теперь они обнаружили тела Ду Цзяолянь и Ду Фэя. Раздались крики, стали искать убийцу.

«Кто-то убил Цзяолянь и Ду Фэя! Убийца не мог уйти далеко, ищите его! – громко приказал
хозяин дома. – Пошлите кого-нибудь в Туманный Павильона. Сообщите об этом Хайтяню, пусть
он пошлет самых лучших бойцов на поиски убийцы!»

«Патриарх Ду! – в этот момент прозвучал голос Фэнь Тона, который привел бойцов из
Туманного Павильона. – Что случилось, патриарх Ду?»

«Мастер Фэнь, вы пришли вовремя! – воскликнул хозяин дома. – Кто-то вломился в дом и убил
двоюродную сестру и племянника Ду Хайтяня. Мы как раз хотели послать кого-то, чтоб
предупредить Ду Хайтяня!»

«Цинь Ли! Он и в самом деле убил его семью! – пораженно закричал Фэнь Тон. – Как давно это
произошло?»

«Ду Фэй кричал только что», - ответил патриарх Ду.

«Значит, он еще близко! – просиял Фэнь Тон. – Братья, начнем поиски здесь! Он тяжело ранен,
из его ран должна капать кровь! Обращайте внимание на пятна крови!»

«Да, сэр!»

«Что случилось, мастер Фэнь?» - воскликнул патриарх Ду.

«Цинь Ли бросил вызов Ду Хайтяню и обезглавил его между Пьяным Садом и Башней Яркой
Луны. – торопливо объяснял Фэнь Тон. – Вы, все, шевелитесь! Мастер дал приказ до рассвета
принести ему голову Цинь Ли!»

Закончив, Фэнь Тон приступил к поиску кровавых следов, которые могли бы привести их к
Цинь Ли.

Патриарх Ду был настолько потрясен, что аж упал с испуганным лицом: «Хайтянь мертв? Он
на самом деле мертв? Он же стал сегодня вице-мастером, как его могли убить?»

Все выглядели испуганными, они не могли поверить в то, что услышали. Еще два часа назад
они праздновали его успех. Они думали, что семья Ду наконец-то на коне, что теперь их ждет
только счастье.

Но два часа спустя им сообщают, что Ду Хайтянь мертв, к тому же, Ду Цзяолянь и Ду Фэй
убиты…

«Как это могло случиться? Как это могло случиться?» - шептал патриарх Ду, не в силах
поверить в эту страшную новость. Услышав крики Фэнь Тона, он словно очнулся и закричал:
«Присоединяемся к охоте. Мы должны убить этого человека. Мне нужны все, кто выше
седьмого уровня!»



Семья Ду тут же присоединилась к людям Фэнь Тона, чтоб отыскать Цинь Ли.

«Мастер Фэнь! Здесь следы крови! – воскликнул в ночи боец. – Господи, след не ведет к
воротам… Он ведет в город!»

«Быстро хватаем его!» - в гневе закричал Фэнь Тон.

Десятки фигур быстро пошли по следу. Они спешили, чтоб убить Цинь Ли до рассвета, чтоб
отнести его голову Лю Юньтао. Уже наступила полночь.

Цинь Ли шел вдоль реки. Его лицо было бледным, а сам он, стиснув зубы от боли, шагал
вперед.

Кровь сочилась из многочисленных ран у него на теле. Она просачивалась через Звериные
Доспехи и пропитывала землю там, где он шел. После боя с Ду Хайтянем у него было слишком
много порезов. Некоторые даже доставали до костей.

Убив Ду Цзяолянь и Ду Фэя, он израсходовал почти всю энергию. Он становился слабее и
слабее…

«Еще Ду Хэнь, остался еще Ду Хэнь!» - пробормотал он. Он готов был вернуться к пьяному
саду, чтоб убить еще и его.

«Вперед! Он должен быть прямо перед нами!» - раздался крик позади него.

Лицо Цинь Ли изменилось. Он не ожидал, что его будут искать в городе, а не возле ворот.

Он не знал, что Фэнь Тон отправился в семью Ду, чтоб сообщить им о смерти Ду Хайтяня, и
вышел на его след совершенно случайно. Он не знал, что они шли по его кровавым следам.

Он видел, что в его духовном море осталось лишь тридцать процентов энергии, а энергии грома
в его Натальном дворце хватило бы только на три или четыре атаки.

Оглянувшись, он подошел к реке и медленно окунулся.

Через две минут Фэнь Тон привел туда, где только что был Цинь Ли, пять бойцов Туманного
Павильона.

«Кровавый след исчез!» - закричал боец, шедший впереди.

«Значит, он где-то здесь! – холодно сказал Фэнь Тон. – Сегодня наш мастер занял свое место, а
ничтожный червь все испортил, используя крайне отвратительные методы. Если мы не убьем
его, то мастер потеряет свою честь! Братья, если мы принесем его голову, то мастер щедро
вознаградит нас!»

Оглянувшись, Фэнь Тон сказал: «За деревьями, с обеих сторон каменной дороги, берег реки,
русло реки. Ищите везде!»

Несколько бойцов сразу приступили к делу.

Двое мужчин остались возле реки. Один из них посмотрел на воду, в которой отражалось
ночное небо, и закричал: «В воде кровь!»

Цинь Ли выскочил из воды. Как только человек в испуге закричал, Цинь Ли затащил его в



воду.

Пока они бултыхались в воде, Цинь Ли раз за разом бил человека кулаком по затылку, пока не
забил до смерти.

«В воде! Убить этого ублюдка!» - сердито крикнул с берега Фэнь Тон.

Несколько человек вооружились духовными артефактами. Разноцветные огни, осколки льда и
огненные струны полетели туда, где был Цинь Ли.

Искры отлетали от Звериной Брони Цинь Ли, блокируя атаки и защищая его тело.

«Это Звериная Броня. Такую носят генералы Темного Зала, она блокирует многие виды атак! –
кричал Фэнь Тон. – Цельтесь в голову!»

Из-за сопротивления воды движения Цинь Ли были сильно ограничены.

Услышав новый приказ Фэнь Тона, он похолодел. Ему не оставалось ничего, кроме как вылезти
из воды.

Он поднимался на улицу по другую сторону реки.

Меч в руке Фэнь Тона запылал радужным светом, луч грубо врезался в спину Цинь Ли,
заставляя того упасть.

Подняв голову, Цинь Ли замер, на его лице отражались смешанные чувства.

«Гао Юй…»

Гао Юй, равнодушный и высокий, смотрел на него сверху вниз. Он сказал: «Я знал, что ты
пошел бы в семью Ду, чтоб убить их»

«Гао Юй! Задержи его!» - Фэнь Тон был вне себя от радости. Он уже пересекал реку вместе с
несколькими бойцами, чтоб оказаться возле Цинь Ли.

«Хорошо!» - холодно кивнул Гао Юй. Злые духи, выплывшие из его кольца, быстро
сформировали большой, мерзкий и клыкастый призрак с зеленым лицом.

Призрак тут же бросился к Цинь Ли, обнажив клыки и когти, он был готов вспороть Цинь Ли
горло.

«Хорошая работа!» - крикнул Фэнь Тон.

Но Цинь Ли не двигался.

Он просто стоял и смотрел в глаза Гао Юй, не делая совсем ничего, что спасло бы его от атаки
призрака. Гао Юй, мрачно искривив губы, пробормотал: «Вы не должны были мне так сильно
доверять…»

Изменив направление атаки, призрак взвыл и, безжалостно накинувшись на бойцов Фэнь Тона,
начал буйствовать.



http://tl.rulate.ru/book/481/31636


